
       

c/ A lcalá, 62 (M etro : R etiro , P rínc ipe de V ergara y V elázquez) 
 

E ntrada lib re (hasta comp letar afo ro ).           E n árabe con traducción consecutiva al castellano . 

 
 

 

 
 

Una escritora encuentra por casualidad por 
las calles de Ammán al personaje de la 
novela que está escribiendo, y desde 
entonces la búsqueda obsesiva de la autora 
por su personaje y la relación entre ambas, 
a través de la escritura de la novela, 
permiten atisbar al lector tanto la vida 
cotidiana de una mujer a la búsqueda de su 
libertad personal como al enfrentamiento 
de ambas con una sociedad opresiva. X, la 
incógnita de todo problema matemático, 
sufre desde su infancia las reglas que le 
impone una posición subalterna en su 
propia familia, donde debe aceptar desde la 
imposición del hiyab hasta el cuidado de sus 
padres enfermos, mientras sus hermanos 
varones siguen con sus vidas. Ese 
sometimiento afecta desde sus estudios 
hasta su desenvolvimiento en la vida 
pública, hasta que una serie de hechos la 
conducen a enfrentarse de una manera 
cada vez más aguda con la sociedad que la 
rodea. 
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